
PRONUNCIATION OF PROPER NAMES
OCCURRING IN THIS WORK

In the present Edition an effort has been made to
assimilate the spelling of proper names as nearly as
possible to the Greek. An exception has been made in
the case of some names, of which the Latin forms are to
us familiar sounds, or even household words. Thus it

has been thought better not to substitute Kykldps for
Cyclops, or Phoibos Apolldn for Phoebus Apollo. But
in general it will be admitted that much is lost by depart-
ing from the Greek forms ; and the change will have been
made to some purpose if it leads even to the partial
abandonment of our insular pronunciation of the vowels
in Greek or Latin names. We should thus see that in
many cases the Latin forms involved no change of sound.
The Greek Moirai and the Latin Moerae were pronounced
precisely alike; and the difficulty is at once in great part
surmounted if we bear in mind that the Greek at and the
Latin cb should be pronounced like at in fail, the Greek
oi and ei and the Latin cb like ee in sheen.

The following List of Names and Words occurring in

this volume is confined to those of which the quantity
may possibly appear doubtful to readers not acquainted
wth Greek.
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Acheloos , Aipytos
Acheron i Agora
Admetos Akrisios

Aiakos
1 Alkidike

Aethlios
I

Alkin66s

Aietes 1 Alkmene
Agamedes

1
Amazon

AgSve 1 AndrSgeos
Agelads Andrdmeda

323

Amphlon
ApSte
Antiope

Antigone

Aphrddite
AmphiSraos
Amphimedon
Amphindmos
Amvthaon
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